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Lesz vízvezeték.
A  városi közgyűlés tagjai (iö szava

zattal 10 ellenében megszavazták azt az elvi 
határozatot, hogy Székesfehérvárott vízve
zeték építtessék egyszersmind utasították a 
városi tanácsot, hogy a vízvezeték terveinek 
készítésére szükséges pályázatokat kiírassa

Egy uj korszak mesgyéjére léptünk 
e határozattal. Haladásunknak, a modern 
városok között való helyetfoglalásunknak 
oly szükséges része e tény, a melynek 
konstatálásánál kell, hogy minden müveit 
ember igaz lelkesedéssel és szeretettel 
nyilatkozhassék. Tizennégy esztendős va
júdás szülte meg a mai napot s mi bízvást 
reméljük, hogy a ma született csecsemő
nek leszuek oly jóakaró ápolói, a kiknek 
gondjai alatt egészségesen, gyorsan fog 
kifejlődni városijuk polgárainak hasznára, 
az egészségügynek mórhetlen előnyére.

Szinte lehetetlen meg nem említenünk 
azt az érdemet, amely a siker kivívásában 
ifjú főispánunknak jutott, aki egész lel
kesedésével vetette neki vállát a nagy 
munkának s őszinte jóakarata meggyőzte 
olyanoknak a lanylmságát, akik kerék 
kötői lettek volna e szép ügynek. Másik 
föérdem Rauscher Béla biz. tagé, aki épen 
lapunk, a Eejérmegyei Napló hasábjain 
közölt cikkeivel világosan és alaposan 
kimutatta, hogy mily óriási előny háramlik 
városunkra a vízvezeték ügyéből.

Szcchcuyi Viktor gróf !l óm után megnyitva 
a közgyűlést s lelkes beszédben hívja fel a bi
zottság tagjainak figyelmét a szőnyegen forgó 
nagyfontosságu ügyre. Tizennégy esztendő óta 
húzódik ez a kérdés, a mely minden modern vá
rosnak feltétlen szükségessége s a mely haloga
tás valóságos szégyenfoltját képezi városunk tör
ténetének. S .miért maradt el tlv hosszú időre ? 
Apró-cseprő formai akadályok miatt, mert a lé
nyegre nézve mindenkinek egyet kellett értenie. 
A vízvezeték kérdése mérhetlenül fontos nemcsak 
az egészségügyre, hanem abból a szempontból is, 
hogy első és feltétlenül szükséges lépés a további 
haladás útjában. A csatornázás fontos kérdése pl. 
csakis a vizvezetéküggyel kapcsolatosan oldható 
meg. Gyártelepek létesítése szintén csakis a víz
vezeték megalkotása után következhetik. Különös
nek találja, hogy épen városunk, ez az ősi égi város, 
nem tudott haladni Árpád kora óta, mikor 
Mandzsúriában, Mukdenban is megtalálhatjuk a 
haladás és fejlődés ezen elemi alapszükségletét. 
(Taps és éljenzés) Kéri a bizottsági testület 
tagjait, hogy mindenki tekintse a lényeget s ne 
engedjük apró akadályokkal az ügyet elpos- 
ványositani.

A közgyűlés lelkes éljenzéssel fogadta a 
lendületes beszédet, a mely szinte eldöntötte már 
a javaslat sorsát.

Tóth István főjegyző a tanács javaslatát 
olvasta fel, a mely szerint a város magas me
dencére, gépüzenore 840 ezer korona költséggel 
a Rumpen és Niklas-cég tervezeteinek figyelembe 
vételével s a Szepessy-cég ajánlataitól eltekintve 
a saját számlájára tervezné a vízvezeték meg

építései. A tanács egyszersmind leirja a vízveze
ték ügyét, a melybee különösen a szakértő Révy 
Gyula, Barcza Károly kulturfömérnök, íázontagh 
Tamás geológus, valamint Fodor Kálmán minis
téri biztos véleményeire terjeszkedik ki. a kik 
egyértelműig bizonyítják, hogy az aszalvölgyben 
van annyi viz, a melylyel nemcsak Fehérvárt, 
hanem hozzá hasonló több várost is el lehetne 
elegendő vízzel látni, a mely kémiailag is meg
vizsgálva, kifogástalannak találtatott.

Ür. Holly Géza az ügyrendhez kivan szo
kni. Az ügyet annyira nagyfontusságunak tartja, 
hogy kellő megfontolás nélkül lehetetlen bele
menni annak tárgyalásába. Szerinte itt a város 
ingatlan vagyonának lényeges átalakításáról lévén 
szó, 80, illetőleg legalább 8 nappal előbb kellett 
volna a közgyűlést összehívni. Kéri, hogy az ügy 
az augusztusi közgyűlésen újra napirendre tű
zessék.

H avram k  József polgármester szomorúan 
konstatálja, hogy az az ügy, a mely már 14 év 
óta vajúdik, meg mindig nem létesülhetett. Neki 
az a meggyőződése, hogy a ki még most is 
akudulyokuí gördít a megvalósítás ele, az nem 

| akarhatja komolyan a vízvezetéket. Dolly Géza 
I drral szemben vitatja, hogy a vízvezeték területe 
! minden jái ulékavul együtt a város tulajdonát képezi. 
: Dr. Silóra Gyula szintén vitatja, hogy az
j átaklakitás nem lényege és az állagon semmit 

nem változtat. Ha Holly Géza dr. kifogása állana, 
I akkor a város utakat sem rendezhetne, mert ott 
| is vannak beépitmények. Beterjeszti a következő 

indítványt:
Mondja ki a közgyűlés :

1. Székesfehérvár varos területén a vízve
zeték létesítését elodázhatatlanul szükségesnek 
tudja ;

‘J. vízvezeték létesítését, annak kiépítését 
egyedül és kizárólag önmaga, a saját költségére 

. eszközölteti;
8. A vízvezetéki hálózatnak, úgy a vízmű

nek az Aszalvölgyben levő viz felhasználásávali 
kiépítésére vonatkozó szakértői tervek, részlet 
rajzok és az azoknak megfelelő szabatos és ki
merítő költségvetés elkészítése, nemkülönben oly 
irányú szakértői véleménynek beszerzésével, hogy 
a kiépítendő vízműből a város lakosainak meg
felelő vízfogyasztási mennyiség biztosítása mellett, 
a városra a jövőben mily jövüdeiem, vagy teher 
háramolhatik — a városi Tanácsot bízza meg és 
ez irányban a sürgős intézkedések megtételére 
utasítja.

4. A vízvezeték kiépítése tárgyában való 
végleges elhatározását a tervek, részletrajzok, 
költségvetés, szóval a vízvezetéki ügynek a Tanács 
által leendő szabatos elintézésére tartja fenn ;

5. Utasítja a Tanácsot, hogy a tervek, 
részletrajzok s a költségvetések elkészítése után 
a vizvezetéki ügyet közgyűlési tárgyalásra készítse 
elő és eljárásáról minden körülmények között 
már a f. évi augusztusi közgyűlésre tegyen 
jelentést.

A közgyűlés egyhangúlag elvetette dr. 
Holly Géza indítványát.

Dr. Steincr Jákó nincs megnyugodva a ta 
nács hatáskörét illetőleg, hogy az milyen alapon 
fog intézkedni. Szerinte a földmivelésügyi minis- 
ter ingyen készíttet terveket s igy nekünk feles
leges nagyobb kiadásokba belemennünk.

Dr. Saára  Gyula jelzi, hogy ő nem tel
jesen uj tervekre kéri a pályázat kiírását, hanem 
hogy azok a Rumpen és Niklas cég terveinek 
alapján készítessenek.

Mai lapunk 4  oldal.

H avram k  József polgármester utal arra, 
hogy a tanács és dr. Saára Gyula indítványai 
közt nincs lényeges eltérés, az utóbbi kiegészítése 
az elsőnek. A tanács igyekszik az aug. 2(3-iki 
közgyűlésre mindent lehetőleg előkészíteni, de 
lehetséges, hogy akkorra minden részletet nem 
tud elkészíteni.

Kégl Miklós v. b. t. úgy látja, hogy akik 
ellenzik a vízvezetéket, valóságos terrorizmus 
alatt állanak s szégyenfához vannak kötve. 
(Ellenmondások) Ö kívánja, hogy sohase legyen 
ennek a városnak nagyobb baja, mint hogy 
nincs jobb vize a mostaninál. (Heves közbe
kiáltások. A főispán folyton csenget) <3 a víz
vezetéket csak kényelmi szempontnak látja. Más 
városok megvalósíthatják a vizveze' két, ha 

j másként nem kapnak vizet, vagy ha nagyon 
j könnyen kapják, vagy ha nagyon gazdagok.
! Reánk egyik eset sem áll. Az adóterhektől 

szabadítsak meg városunkat elsősorban. (F'oly- 
tonos zaj és közbekiáltások. A főispán folyton 
csenget, majd névszerint is meginti Tóth Artúr, 
dr. bteiner, dr. Keczá.n biz. tagokat) Kégl Miklós 
az utolsó tönkrement Gzobor-fiu auekdotájára 
hivatkozik, aki megállított egy gyorsan hajtó 
fiatal urat és azt mondta neki, hogy ne vág
tasson olyan gyorsan, mert előbb is odaérhet 
még, a hova ő jutott, a tönkrejutáshoz. (Állandó 
zaj és közbeszólások. A főispán folyton csenget: 

j „Kérem ne tessék a szónokot zavarni az anek- 
I dotásásbanj
1 FJgészségtelennek mondják városunkat s a 
| mellett az a kifogás, hogy oly sok gyermek szü- 
! lénk s nem vagyunk képesek őket az iskolában 
j elhelyezni. (Hosszantartó derültség és taps)
! H avram k  József polgármester szólásra je- 
j lentkezik. Tóth A rtúr :  Anekdota helyreigazítás 

lesz. Havranck József polgármester annál a tisz- 
leletnél fogva, a mellyel Kégl Miklós személye 
iránt viseltetik, vitáz vele. Nemcsak kényelmi 

; szempontok, hanem elsőrendű egészségügyi okok 
involválják a vízvezetéket. Ő hasznot remél a 
vízvezetékből, a melyből majd megépíthetjük a 
300 ezer koronás iskolát is.

Ür. Saára  Gyula jelzi, hogy az ő indít
ványa annyiban ellenkezik dr. Holly Gézáéval, 
hogy ha Hollyét fogadják el, csak az augusztusi 
közgyűlésben jutnak el oda, a mit már ma meg
tehetnek.

Végül a szavazás következett: Dr. Saára 
Gyula indítványa mellett szavaztak 60-an, ellene 
10-en és pedig Almássy János, Berregi György, 
Berregi József, Fekete József, Kristóf Károly, 
Mészáros Ferenc, Paulusz István, Pénzes Imre, 
Szalczgruber József.

A közgyűlés éljenzéssel fogadta a megle
pően szép eredményt. Szécheny Viktor lőispán 
lelkes szavakkal üdvözölte a közgyűlést a szép 
határozatért, a mely egy uj korszakot jelent vá
rosunk haladásában s őszinte szívvel kívánja, 
hogy a javaslat további sorsát hasonló, illetőleg 
fokozott érdeklődéssel és lelkesedéssel karolják fel.

A közgyűlés i \ \  órakor ért véget.

A Fejérmegyei Napló 1906. évi julius 
1-én uj előfizetést nyit, a melyet ajánlunk 
olvasóink figyelmébe.

A Fejérmegyei Napló előfizetési á r a : 
Félévre . . . .  6 kor.
Negyedévre . . .  3 kor.
Egy hónapra . . 1 kor.
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PÉJÉRMEGYÉI NAPLÓ. 1906. julius 3.

A nyomdászok virágünnepélye.
Fényes erkölcsi és anyagi siker jutalmazta 

a helybeli könyvnyomdászok virágünnepélyének 
rendezőit sok heti buzgó fáradságukért, amelylyei 
ezt a jótékonyságot és emberbaráti érzést szol
gálni akaró nagyszabású mulatságot előkészítették. 
Fáradozásuk sikerét bizonyítja az a körülmény, 
hogy a mulatság több mint 1UU0 koronát jöve
delmezett a felállítandó Nyomdász Szanatórium 
javára. A virágünnepélyen megjelent a budapesti 
Athenaeum dalárda is 30 taggal. ^

A derék dalárok, akik a jótékonycél ér
dekében teljesen díjtalanul bocsátották tudásukat 
a mulatság rendezőinak rendelkezésére, vasárnap 
délelőtt a 9 órai gyorsvonattal érkeztek meg 
Székesfehérvárra. A vasúti állomáson a helybeli 
könyvnyomdászok szakegylete fogadta a dalárokat, 
akik kocsikra ülve megtekintették az oskoronázó 
város nevezetességeit. Délben társasebédhez ültek 
a dalárok a I.atzkovits-féle vendéglőben, ahol 
szaktársaik nevében Rudas Sándor, a helybeli 
nyomdász szakegylet elnöke, a sajtó nevében 
pedig Szöllössy Ferenc lapszerkesztő üdvözölte 
őket.

Az ünnepély délután I órakor vette kez
detét a l.iitzkovits-féle vendéglő ez alkalomul 
gyönyörűen díszített kerthelyiségében. A lelallitott 
virág- és clárusitó sátorok körül nyűzsgott a tup 
és nem egy virágárusiló lányka s/ep összeget 
gyűjtött a szegény tüdőbeteg nyomdászok szana
tóriuma javára. Az ünnepély műsorát a hunved- 
zenekur nyitánya vezette be. A zene elhangzása 
után az Athenaeum dalárda a „Századok visz- 
hangja" cimü dalt adta elő. A dalárda bemutat
kozása mindenkit meglepett és zajos tetszést 
aratott. A műsor következő pontja Aurak Júzsel 
szavalata volt, aki Xcmeth Lajosnak ez alkalomra 
irt Prologját szavalta cl, a tőle már megszokott 
vervvel és előadó képességgel, őt dicsérni külön
ben is felesleges dolog, csak annyit mondhatunk, 
hogy szónoklatával frenetikus hatást ért cl. A 
prológ teljes szövege u következő:

llouy az uj ütőknek l'umHiK" világa 
Kitúr lelki szárnyat bnnta ki,
Már az umliup-zivnek ezursznm alma 
Zulihonyhól is fúl mer szállam . . .
Szép Z'-oiuHiIii tavasz, h'lpattnno elet,
Bűvöli! urok széppé a nufjv nmnlciisej'et,
Ciyotrott immkásnak is,
Az is- szüret tégcvl !

Sanyait’.o kuzUeli-tn, melynek kenyéritől i
l - KV ÍHitik a le nyes naey világ,
Bar a vert !. . kuzknjök cziel'öl
Zugo liam.... -esze i.ikult

Testünk, -/ívunk, agyunk itt alant fogyva fogy, 
Ki-iiynapj.iit'-.kl’oi nekünk is mljatoli,
Kiknek l'Us tanyáin 
l->ak j,ep morog, zajog.

Állj meg, tudd meg ember, mi kezünkből röppen 
Fejlő szellemeikig telelőd.
Míg miránk a gyilkos olomsalak szökken 
Küldve fojto tellehelletct,
Bár a mi lelkünk is csak nemesre termett,
S nem keresi kéjjel, ami magol, dermeszt,
Sziveteket várja 
S kordja a keservet . . .

. . .  F.s a pergő idők fejlődő világa 
Szenvedőkhöz une hangot ad 
Ks az emberségnek nagy harmóniája 
F.gi kezzel enyhét osztogat,
S nz arc, mit beleste egy sápadt méla gond,
Melyen nehéz elet bánutii ott borong 
Derűbe öltözik 
S a lelek is csapóiig.

Nyugodtan húzza az eleltusa terhet,
Mi gyilkos km es átok volt neki.
Izze-porra kedvet, lelke üde kertjei 
Kcszvctlcnseg mar nem tördeli,
Bonto tavaszt erez meleg kebelében,
Megpezsdül az elei sok-sok ezer kezben 
S esz, szeretet, munka 
Fgybelorr egeszen !

S lelJerult élettel, melyre gyötrő munka 
Fojto kezet gyorsan ráteszi,
Dyongyoseri fonódnak mugtar koszorúnkba 
lirzó szívunk, lelkünk sejtjei :
Murt szerető kéz hoz ezentúl balzsamot,
Simogat majd fáradt, halvány bajnokul ' - 
S kis ólombetűk közt 
Nagy szeretet lobog . .

. . . S minek zörgésére átok nehezülne 
Nem lesz olyan eszköz sohase,
Mintha egy Istenség rakna kebelünkbe 
Szent igeit fényes sorba le, - 
Hiszen szegény, gazdag lelke szerint varja,
Mikor múlik el mar bús kálváriája '

Nagy remény, kis való 
Mikor hull le rája ?!

S már az uj illőknek forrongó világa 
A küzdőkhöz kedves hangot ad 
Es az emberségnek nagy harmóniája 
Könnyet törlő enyhét osztogat.
Fejlődő világnak száll a lelki szárnya 
S vergődő léleknek ezerszmu álma 
Nem sorvad el többé 
Nyomdász zubbonyába !

Ezután az Athenaeum dalárda adott elő 
több kurucdalt. Hesz Annuska kedvesen, szívhez 
szóló árnyalással szavalta el Jakab Ödönnek „Az 
irgalom" cimü költeményét. Zajos tetszést aratott 
Takács Károly „Desparat ur“ c. monológjával. Az 
előadasa nyomán támadt derültség csak sokára 
ült el.

A műsor legkimagaslóbb pontja volt az 
Atheneum dalárda legutolsó éneke a „Harmónia 

I dicséneke," amelyet a dalárda a honvédzenekar 
' kíséretével adott elő. KuKmben az Atheneum da- 
i lárda egyöntetű működéséről csakis a legnagyobb 

elismerés hangján szólhatunk. A dalárda erejét 
! és iskolázottságát bő aikalmunk nyílott inegis- 
j merni.
' Az ünnepélyt este a urakor tánc követte, 
í amely csak a kora reggeli urakban ért véget. A 
i mulatságon jelenvoltak :
| Asszonyok: Dr. Kcc/.án l.iviusné, Ács Já-
| nusné, 1 lauptlogel Krigyesne, Sztupa Vikturné, Ku- 
I Jas Nandumé, Selm art/ Nandumé, Weisz Arminné,
. Trompeter N.-ne, Katnocsai Janosné, Özv. Breucr 
i Janosne, Kresztics Gabume, Kreutzer Gusztávné,
' \'< igl Alajosné, Végh ( lyulane, Kunisch Antalne.Kra- 

usz-né, Varga Kerencne, Antal Antalné, t hah Ke
: rencné, Kulmann lstvánné, Haibveisz N.-né, l’od- 
I maniczky Jozselne, Simon Lajosne, Novak B 

Jozselne, l amassy Nandumé, Zabreczky Ferenené,
I Özv. Iléjjas Júzsefné, lllavatsch Kerencne, Füry 
i Sándorne, Izsák öézáne, Mekler K'arulyne, Lo- 

vinger N.-né, Burg Hermáimé, Vízi Gyuláné, 
j V’arga Józsefné, llesz Jozselne, Kiss Antalné, 
j Antal Zsigtnoiuiné, Zámbó Kerencne, Nóreez Jú- 
, zsefné, Csizmás Elekne, Sólyom l.ajosné, L.hotka 
j lstvánné, Schiller Bernátne, Tóth Ferenené, Null 
j Ferenené, Kiss Józsefné, Szukk lstvánné, Har- 
i niath Matyásné, Kalauz lstvánné, Molnár Janosné,
! i ’aál Józsefné, Szakai Antalné, Tellcr Józsefné, 

Jávurszky Ferenené, Kőrössy Gyuláné, Kováts 
Adolfné, Bozsak Ferenené, l.ederer Jakabné, Pá
linkás Sebóné, Győré Kerencne, Schlett Ignácné, 

j bodor Gyuláné, Berweiler Janosné, Szabady 
l.aszlúné, Horváth Károlyné, Báder N -ne, Bara
bás Sándorne, Fruschl Jánoaiie, Spieier Józsefné, 

t Mallar Jozselne, uzv. \'agner Lórinené, Mandl 
, N.-né, özv. i'aál Lajosne, Guttmann Lipútné, 

Lapp l.ajosné, uzv. liaden Ignácné, Lala Gyurgyne, 
Kuszurus Sándorne.

Leányok: Ács nővérek, Hauptfogel Ilona, 
Szűcs Rózsiira, Reich Mariska, Breucr Rózsi, 
Grünberg Rúzsika, Breucr Franciska, Katnocsai 
.Margitka, Kreutzer Mariska, Számmer Mariska, ; 
Számmer Rózsa, Bárdos Elvira, Bergl Irén, Vág- j 
ner Bonska, Kelepecz Ilona, Koniseh Irénke, I 
Krausz nővérek, Haibveisz Katica, Podrnaniczkv 
Mariska, Bulgár nővérek, Szakái Juliska, Zabreczky ! 
Amália, füry Mariska, Lövinger nővérek, Vargha 
Rúzsika, Hesz Annuska, Frabel lluska, Csizmás 
Lujzika, Ganzler Lenke, Lliolka nővérek, Tóth 
Rúzsika, Schiller Juliska, Schiller Kata, Schiller 
Janka, Lederer Vilmuska, Kein nővérek, Schvarc 
Zsenike, Sórecz Vilma, Szukk Teruska, llarmatli 
Margitka, Kalauz nővérek, Harmatit Bözsike, 
Molnár Juliska es Lujza, Ripka Róza, Paál nő
vérek, 1 eller nővérek, Sepsi Mariska es Juliska, 
Bürzsci Mariska, Szebehelyi Ninuska, Wittmann 
Mariska ( \ eszprent), Bozsák Teruska, Antal Juliska, 
Topits Lujza, Szigl Ilonka, Győré Juliska, Fodor 
Mariska, Húrban Nelli, Horváth nővérek, Tornyos 
nővérek, Báder Teruska, Kroschl Erzsiké, Spierer 
nővérek, Mandl Berta, Maller nőverek, Paál Ka
miin es Mariska, Guttmann Annuska, Papp Ma
riska, Pala Rózsika és Etelka, Auer Mariska, 
Kozma Teruska, Scbaumann nővérek, Koszorús 
Anna, Háden Bözsike, Antal Mariska, Pollák Irén.

A felülíizetők és nyeremény tárgyakat ado
mányozók hosszú sorát térszüke miatt lapunk 
jövő szántában fogjuk közölni.

u J 0 0  N S A G O K .
— Vidéki előfizetőinket tisztelettel figyel

meztetjük, hogy a mai és a csütörtöki cim- 
szalagon feltüntetjük azt az esetleges hátralékot, 
amellyel egyik másik előfizetőnk még mindig 
leledzik. Tisztelettel kérjük ezen alázatos figyel
meztetés szives megszilielését s a hátralék be
küldését. Kiadóhivatali erszényünk annyi nyílt 
sebtől vérzik, hogy az amngy is csekély elő
fizetési összegnek minden részletére égető szük
ségünk van Mi igyekszünk megfelelni előfizet őnk 
óhajainak, legyen szabad viszont reménylemink 
a csekély előfizetési összegnek legalább utólagos 
beküldésével a rekompenzációt.

— Az Atheneum dalárda a megyés
püspöknél. A budapesti Atheneum dalár
dája vasárnap este 9 órakor alelnökének 
Wózuer Igoáenak vezetésével szerenádot 
adott dr. Proliászka Ottokár megyéspüs- 
pökuek, abból az alkalomból, hogy a 
nyomdászok virágünnepélyének egyik 
fővédnöke volt. A dalárda az „Oh te szent 
éj" cimü dalt éuekelte, majd pedig al 
elnökük. Wózner Ignác, szép szavakban 
ajánlotta fel a püspöknek dalukat. Dr. 
Proliászka ( tttokár szívesen fogadta a nem 
várt meglepetést és keresetlen szavakbau 
mondott köszönetét a figyelmesdalároknak.

-- Halálozás. Egy régi, köztiszteletben álló 
ferfm hunyt el ma délben id. Kari József sze
mélyében. A szomorú eset gyászba borítja a 
Kari családot és nagyszámú rokonságát. A 71 
éves aggastyán régóta gyengélkedett s az agg
kori gyengesége csak néhány hét óta vált vég
zetessé, ma délben kioltotta a nemes’ munkában 
eltöltött életet. A gyászoséiról a következő 
jelentést kaptuk :

1 ( )zv. Kari Józsefné szül. Kelmayer Emília
valamint gyermekei: István és neje szül. Havra- 
nek Erzsébet úgy ezek gyermekei: Józsi, Emmi,

! Ernő és 'Tibor; Emília és férje Tóth Ede úgy 
ezek gyermekei: Klla és Valéria a maguk vala
mint az összes rokonság nevében fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik, hogy forrón szeretett 
férjé, édes apjuk, a jó nagyapa és a szerető rokon, 
Kari József folyó hú B-án élete 72-ik évében a 
haldoklók szentségének felvétele után az L'rban 
csendesen elhunyt. A drága halottat folyó hó 
•Ven délután ló órakor a Szent-Háromságról 
nevezett temetőbe a családi sírboltba temetjük ; 

j az engesztelő szent-mise-áldozat pedig folyó hó 
.Vén délelőtt 10 órakor lesz a belvárosi plébánia 
tepmlomban az Urnák bemutatva.

— Esküvő. Csipkés Albert m. kir. határ- 
rendőrbiztos f. hó 2-án esküdött örök hűséget a 
helybeli ciszterciták templomában Pap Gábor 
helybeli ügyvéd bájos leánykájának, Gabriellának. 
Tanuk voltak Id. Tury Antal nyug. kasznár, a 
menyasszony részéről pedig Bóbik Ignác igazgató 
mérnök. Az esketési szertartást dr. Kis Albin 
ciszt. r. áldozó-pap, főgitnn. tanár végezte,gyönyörű 
beszéd keretében, áldást kérve az uj frigyre.

— Énekvizsga. Jun. 30-án délután 4 óra
kor mutatták be Dr. Kneifel P'erenc énekes nö
vendékéi 10 hónapon keresztül tett haladásukat. 
Ez énektanfolyamnak tulajdonképeni célja az, 
hogy a serdülő leánykák hangját megfelelőleg 
képezve es csiszolva, őket különösen az egyházi 
zencben oktatva, idővel az székesegyházi ének
karnak jó kisegítői, illetve megerüsitöi legyenek.
A szombati produkció alatt meggyőződtünk a le
folyt év pompás eredményéről. A leánykák előbb 
együttesen énekeltek skálákat, tört akkordokat, 
majd küiön-külon egy egy solfeggiát. Az eiinuit 
evben tagjai voltak az ének osztálynak Pangl 
Teréz és Anna, tíeke Mária, Cserni Ida, Rákos 
Erzsi, Polencz Anna, Bendi Gizella, Stojkovits 
Irma, Sálár Vilma, Huszár Mária, Marschall Ilus, 
Közülök különösen kitűntek kiváló szorgalmuk 
folytán elért előmenetelükkel, a sopránnál Stojko 
vits Irma és Marschal Ilus, az altnál Pangl A nn'
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és Huszár Mária. Valóban gratulálnunk kell Dr. 
Kneifel Ferencnek, a kinek előkelő szaktudása és 
önfeláldozó buzgalma tette lehetővé, hogy növen
dékei az aránylag rövid idő alatt oly sokat és ala
posan elsajátítottak az éneklés nemes, de nehéz 
művészetéből.

— Ujmise. Bencze István erdély egyház- | 
megyei felszentelt pap első szent mise áldozatát 
(primiciáját) f. évi julius hó S-án reggeli 10 óra
kor fogja a székesfehérvári ciszterciták templo
mában bemutatni.

— Hymen. V. Fúró Géza bácsmegyei föld- j
birtokos a napokban eljegyezte Gaál Aliz kisasz- ' 
szonyt, Gaál Jenő pénzügyigazgatósági tisztviselő l 
bájos leányát. ;

— Primicia. Folyó hó 1-én, vasárnap tar
totta Keszthelyi Gyula győregyházmegye s a 
bécsi Pazmaneum végzett növendéke első szent
miséjét a kálozi templomban, melyen a rokon
ságon kívül nagy és előkelő közönség vett részt. 
A manuductori tisztet Radnich Imre kálozi plé
bános végezte, az ünnepi szónok Kolb Cyprián 
ciszt. hittanár volt.

—  Halálozás. Szőllőssy Márton és gyerme
kei Károly és Jenő, valamint a nagyszámú ro
konság nevében fájdalomtelt szívvel jelentik a 
felejthetetlen gondos jó nő, édes anya, illetve 
leányuk, testvér, sógornő és rokon Szulhhsy 
Mártonná szül. Csáder Teréziának f. évi julius 
hó 1-én reggeli 2 órakor, hosszas szenvedés és 
a haldoklók szentségének ájtatos felvétele után 
életének 40-ik, boldog házasságának lí>-ik évé
ben történt gyászos elhunytát. A megboldogult 
földi maradványai f. hó 2-án d. u. Ü órakor fog
nak a Felső-Királysor 2. sz. gyászháznál a. róni. 
kath. vallás szertartásai szerint beszenteltctni és 
a „FeltánridásM-rói címzett (csutora) temetőben 
örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise-áldozat pedig f. hó 3-án reggel 7 órakor 
fog a felsővárosi Plébánia templomban a Minden
hatónak bemutattatni.

A jótékony Nőegylet műn. év nprii 1-töl 
június 30-ig lót) egyén rendes segélyezésére ki
adott 1200 koronát, rögtöni segélyre pedig ki
osztott 483 koronát.

A felsőbb leányiskolái növendékek figyel
meztetnek, hogy bizonyítványaikat julius 4., ö. 
és 0-án reggel 8 órakor az intézetben átvehetik.

Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazon 
jó ismerőseim és jóbarátaim. kik bolJ. emlékű 
felejthetetlen jó nőm elhalálozása alkalmából rész
vétüket kifejezni s ravatalára koszorút helyezni 
kegyesek voltak, soha meg nem szűnő hálás 
köszönetem kifejezését. Csór, 1000. julius hó. 
Édes István.

■— Népgyülés. Szép napra virradtak julius 
1-én a székesfehérvári kér. szocialisták. D. e. fél 
11 órakor hosszú sorokban vonultak fel egyesü
leti helyiségükből városház-téren keresztül a kath. 
egyesületi ház tágas udvarára. Ront fél 11 órakor 
megjelent Kéé István főkapitány és Liszt Ferenc 
rendőrbíztos és menten meg is kezdődött a nép
gyülés. Ezernél több ember szorongott az udva
ron, amikor Ketskés Elek a helybeli kér. mun
kásegyesület titkára összehívók nevében szólásra 
állott 'fel. Sajnálja, — úgymond — hogy a „vö
rös nyelvtársak“ a mai népg\ ülésre nem jöttek 
el olyan szép számmal, mint a februárira, bár 
úgy látja, a kiküldöttek igy is elég szép számmal 
jelentek meg. Örülne, ha minden szociáldemokrata 
hallaná a annak beszédét, aki egykor elsőnek 
szervezte őket, aki vezérük volt a múltban. Aján
latára elnökül Hammer Mihályt, a földmives szak
csoport elnökét és jegyzőül . ifj. Langmár Jánost, 
a Keresztény Szocálista Epitőmunkások Orsz. 
Szakszervezete székesfehérvári csoportjának titká
rát választották meg nagy lelkesedéssel. Elnök 
megnyitván a gyűlést, átadta a szót Líbits Imre 
kőmives-munkásnak. Libits szép tudással páro
sult szónoki tehetsége nagy hatást keltett a hall
gatóság szivében annál is inkább, mert valameny- 
nyien tudták róla, hogy ő volt az első, aki a 
munkásokat szervezni kezdte. Beszéde alatt a 
„vörös elvtársak“ lesütött szemmel néztek maguk 
elé, s úgy hisszük, nem egynek lelkiismerete éb
redt fel a súlyos igazságok hallatára. Libits an
nak idején igazi ideálizmussal fogott a munkások 
sorsának javításába, s nem rajta múlt, hogy a 
gzociáldemokrácia őrültjei lettek. Most láthatják,

hogy mit nyertek vele, amikor a becsület útjáról 
letértek. A beszéd nagy hatását még maradan
dóbbá tette Lakatos Frigyes karkaplán, a kér. 
munkásegyesület tevékeny alelnökének tüzes be
széde. Suhogó ostorcsapásként hatottak szavai 
azokra, akik minduntalan azzal az ostoba kifo
gással állanak eló, hogy mit keresnek a papok 
a kér. szociálistaK élén. Befejező mondata pe
dig vigasz és biztatás volt azokra, akik 
— bár a terrorizmustól való félelmükben 
a vörösek táborában vannak - -  hitüket és 
hazájukat megtagadni nem hajlandók. Rámutatott 
arra a mely tanulságot magaban rejtő tényre, 
hogy: amíg a demokrata jakablovagok most is 
lebzselve rojjak az utcát, kér. szocialista munkás 
egy sincs alkalmazás nélkül, sőt akár még 10U 
munkást tudna elhelyezni az egyesület. Lakatos 
után Szalánczy Andor, az „Igaz Szóu szerkesz
tője, a kér. szocialisták erdemes vezére lépett az 
emelvényre. Már megjelenésekor taps és éíjenzes 
fogadta a kiváló nepszónokot. Szalánczy nagy 
készséggel fejtegette a munkásnép és a kisgaz
dák báját, panaszait; de a szociáldemokrata irazis- 
lovagoktol elterőleg — rögtön megmondotta azt 
is, hogy miként lehet a bajokat orvosolni, a 
szegény nép sorsán segíteni. Frappáns hasonla
tait, elmes kiszolásait nagy lelkesedés kísérte. 
Rendkívül hatásos jelenei következeit, amikor 
megkondult a déli harangszó. Az ezernél több ló 
egy pillanat alatt mind lódelleuül maradt. (Egy
ket izraelit elpárolgott ugyan, de az ottmaradt 
óu—tiü kiváncsi maga is levett kalappal várta 
végig az imádságot !j Nem is mulasztotta el a 
szonok megjegyezni, hogy alighanem megrepedt 
volna Izrael Jakabnak a szive, ha most ennek 
tanúja lett volvu. 112 óra tájban azzal végzé 
beszedet, hogy U. u. 14 urakor az egyesületi 
helyiségben újra szólni fog. Délután nag>on élénk 
volt a Tavirda-utca (3. szám alatti egyesületi 
helyiség. A szépszámú tagokon ki\ül az érdek
lődők is sokan voltak jelen az értekezleten, kü
lönösen az asszonyok jelentek meg szép számmal. 
Szalánczy, Libits, Hammer Mihály, ifj. Németh 
János, Vudasz György és Lakatos Frigyes beszel

I tök. Hogy milyen szép halassal, arról a t igok 
! torzskönyve tanúskodik. Az igaz ügy szépén 
I halad tehát előre. Csak kitartás 11!
I — Zenevizsga. Tömni Béla hegedűművész 
i tanítványainak hegedű- és zungora-vizsgáiatat 
| csütörtökön tartotta meg a főgimnázium disz- 
I termében. Megnyitóul Székely Gábor hegedűn 
j Steiner Andantmoját játszotta. Igen jó hatást 
j keltett az utána következő, Trummer Irén, egy 
i bajos kis Sajkadal előadasavai. Meglepő bíztos- 
j Sággal es zsenge kora dacára, nagy bátorsággal 
: játszott. Greiner Andor, Németh László játékáról 
; is csak jót mondhatunk. Nagyon nyugodtan és 

öntudatosan játszott Schützenberger Endre, ki 
Bloch „Mazurka" c. zenedarabját adta elő. Nagy 
elismerésben részesült a közönség részéről Német 
Tivadar, ki Bellini-Dankla-fele változatokat adott 
elő. Jetéka igazi zenei érzékről és nagy ügyes
ségről tanúskodik. Az előforduló nehezebb 
reszeket könnyedséggel győzte le s a dallamos 
részeket különös érzéssel játszotta, Ugyancsak 
Danklától Bíró Mór is előadott egy Concertinot; 
rendkívül higgadtan játszik és az előforduló 
kettős fogások tiszta és finom eljátszásával 
keltett figyelmet. Bognár János egy nagyobb 
szabású darabot, Kieding Coneertjét adta elő. 
Játékát már interpretálásnak is nevezhetjük, mert 
a darabot igen jól fogta fel, kellőleg színezte, 
azonkívül futamtechnikaja is fejlett, játékából a 
pontosság és a komoly ambitió tűnik ki. Hasonló 
sikerrel vizsgáztak a zongorázók is, Gerendái 
Margit, Kajdy Alice, Steinmetz Margit igen jó 
zongorázók s játékukból sok tudatosság s önálló 

I felfogás érzik ki. Nagy hatást keltett Deutsch 
Janka egy Chopin Keringővei. Ezt a híres és 
technikai nehézségekben bővelkedő, rendkívül 
finom darabot igen szép előadásban adta és 
ugyanezt mondhatjuk a Schubert-féle Menüettről 
is. _  a  zenevizsgálatot nagyszámú közönség 
élvezte végig s elismeréssel adózott úgy a mes
ternek, mint a tanítványoknak. _

— Meglőtték. Városunk közbiztonsága erő
sen érzi a szervezett rendőrség hiányát. Nap-nap 
után történnek olyan dolgok, amelyek legkevésbbé 
biztatók arra, hogy a békés polgár esti 8 óra 
után a külváros bármely utcáján mutatkozzék. 
Annyira vagyunk immár, hogy nemcsak a leg-

sötétebb Ősz-utcában kell féltenünk bőrünk épsé
gét, hanem bárhol a szab. kir. város területén. 
Csak nemrég történt, hogy a palotai-utcában egy 
reszeg csizmadia-segédekből álló banda gyilkos 
szándékból félholtravert egy mészárossegédet. A 
brutális eset következtében felizgatott kedélyek 
még meg sem nyugadtak, máris hasonló csatáro
zásnak volt színhelye az eddig békés és csendes 
Palotai-utca. F- hó 1-én este kevéssel 9 óra után 
Sarek István szobafestő és Lévay Lajos asztaios 
segédek összevesztek Farádi Szabó István és Jó 
István szárazréti földmiveslegényekkel. A duhaj- 
kodásnak az lett a vége, hogy Sarek Istvánt jobb 
combján egy golyó találta. Sarek István és Lé
vay Lajos azt állítják, hogy a lövés vagy Farádi 
Szabó Istvántól vagy társától ered, mig Farádi 
Szabó István és Jó István azt vitatják, hogy Sa
rek Istvánt a dulakodás közben saját társa Lévay 
Lajos lőtte meg. A rendőrség Lévay Lajostól 
tényleg le is foglalt egy revolvert bűnjelként. A 
vizsgálat megindult a való tényállás megállapítá
sára. Sarek István sebével jelenleg a Szent György 
közkórházban fekszik.

— Elitéit sztrájkolok. Lapunk előző számá
ban megírtuk, hogy gróf Cziráky Antal lovas- 
berényi földbirtokos, börgöndi birtokán az aratók 
sztrájkba léptek. A félrevezetett munkásnép, da
cára, hogy gróf Cziráky Antal hajlandó volt 
újabb kedvezményeket tenni, semmi szin alatt 
sem akartak munkába lépni. Kálmán Vince a 
székeslehérvári járás főszolgabirája tegnap maga 
elé idézte a sztrájkoló munkásokat. \ tárgyalás 
itt sem vezetett eredményre, mert minden békél
tetési kísérlet hajótörést szenvedett a munkások 
makacsságán. Kálmán Vince főszolgabíró a szer
ződésszegő munkásokat 30 -3 0  napi elzárásra 
ítélte. A szerződésszegőket összesen hetvennyol
cat, tegnap este harminckét csendőr kisérte a 
veszprémi kir. ügyészség fogházába büntetésük 
kitöltése végett.

L salán — a mint értesültünk — nem volt 
újabb sztrájk s igy legutóbbi hírünket korrigáljuk.

Állategészségügy a vármegyében. Ba- 
konykuii községben és Szentágota községhez 
tartozó Szilfamajorban a sertésvész járvány- 
szerüleg fellépett, a hatóságok részéről a szük
séges óvintézkedések megtétettek.

— Mitől ijed meg az oroszlán? Kissé ké
j nyelmetlenül érzi magat az utazó, mikor Afrika 
I pusztasagain váratlanul szemben találja magát az 
j állatok királyával. Akkor is veszélyes a védeke

zés, mikor jó puskája van az embernek, hát még
| mikor semmije sincsen ! Mondják ugyan, hogy 
I az ember merev tekintete mintegy megigézi az 

oroszlánt, s elszalad. Az oroszlán azonfelül fél a 
világosságtól. Sajátszerü módon menekült meg 
nem régiben egy angol képviselő, aki biciklin 
utazott Afrika pusztaságaiban. Szemben jött vele 
egyszerre egy óriási oroszlán. A képviselőnél nem 
volt fegyver, de azért nem vesztette el lélekje
lenlétét, hanem elkezdett eszeveszetten csengetni 
a kerékpár csengetyüjével. Az állatok királya ed
dig még nem látott biciklit és annak csengetése 
még soha nem zavarta birodalmának néma csönd
jét, megijedt; először leült a földre és merőn né
zett a kerékpárosra, prüszkölni kezdett, jobbra 
balra tekintgetett, s egyszerre őrülten elvágtatott. 
Érdekes esete volt egy anglikán püspöknek, aki 
szintén utazott a sivatagban, midón hirtelen előtte 
terein egy oroszlán. A püspöknél szintén nem 
volt fegyver melylyel védekezhetett volna, hirte
len — mint a „S. N.“ írja — kinyitja imaköny
vét és monoton hangon szünet nélkül kezdi ol
vasni a Szentirást, miközben folyton az orosz
lánra nézett. A mozdulatlanul álló püspöknek 
monoton hangja annyira meglepte az orosz
lánt, hogy kereket oldott. — Szerkesztőnk 
saját életéből is tud egy megkapó példát. A szer
kesztő most a vizsgák után néhány napra eluta
zott Szudánba, hogy ott a datolya pálmák hűvös 
árnyában nyugodtan összeállíthassa a kiadóhiva
tal ügyeit. A mint szorgalmasan jegyezgette az 
előfizetéssel hátralékos olvasók neveit, egyszerre 
a rengetegből előtörtet egy hatalmas oroszlán. A 
szerkesztő megrémül. De nyvel biciklizni nem 
tud, tehát kerékpár-csengője sem volt; a brevi
árium zsoltárainak egyhangú recitálása sem járt 
semmi eredménnyel. A fenevad nem reagált arra, 
ugylátszík hozzászokott az utazó anglikán püspök
nél. Bömbölése olyan volt, mint mikor megszólal 
a székesegyház nagy harangja és lompos farká-
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val dühösen csapdosta oldalait, s már ugrásra 
készült, mikor a szerkesztőnek az utolsó pillanat
ban egy mentő gondolata támadt. Hirtelen elébe 
mutatta a hátralékos előfizetők névsorát. Mikor 
a dühöngő fenevad meglátta a hosszú listát, 
akkorát ordított, hogy rengett bele a pálmaerdő 
és megrémülve eszeveszetten menekült tova. Pedig 
ezek még csak a tavalyi hátralékosok voltak!

—  Gyilkos férj. Alsóalap község és kör
nyékének lakosságát nagy izgatottságban tartja 
az a gyilkossági eset, melynek szereplője Alsó
alap egyik legmódosabb polgára, Bozai István. 
A tiz év óta békés családi életet élő ember 
ugyanis az utóbbi időben az ivásnak adta magát, 
ami rövid idő alatt oly szenvedélyévé vált, hogy 
megfeledkezett a hitvesi viszonyról és feleségével 
a legbrutálisabb módón bánt. A sorsába bele
törődni nem tudó asszony mindenkép arra 
törekedett, hogy urát a tisztes útra visszatérítse, 
de hogy mennyire hiábavaló volt ebbeli törekvése, 
annak gyászos tanúsága az a borzalmas dráma, 
mely junius 27-én este játszódott le. Tudósítónk 
értesítése szerint a férj mutatásra készült s pénzt 
kért az asszonytól, Bozainé eleinte szép szóval 
kérte urát, hogy maradjon otthon, de mikor 
erélyesebben követelte, hogy hagyjon fel az 
eddigi életmódjával, Bozai István dühbe jött és 
fejszét ragadva, háromszor úgy vágta fejbe az 
asszonyt, hogy az vértől borítva, eszméletlen 
maradt a helyszínén. Mire a szomszédság össze
futott, Bozai Istvánt már nem találták otthon, az 
asszony pedig utolsó perceit élte. Rögtön orvost 
hívtak, de a leggondosabb ápolás is csak néhány 
óráig volt képes a szerencsétlen asszonyt életben 
tartani. A csendőrség azonnal keresni kezdte az 
elmenekült gyilkos férjet, kit azonban mindez 
ideig kézrekeriteni nem sikerült. Körözését el
rendelte.

— TliZ. Tegnapelőtt, vasárnap, este fél 0 
órakor jelentéktelen tűz volt a rác-utcában, hol 
a (i. sz. a. lakó Lencsés Józsefné U éves fia az 
égő petróleum lámpát az asztalra tette, mely 
felett egy szoknya lógott, ez a petróleum lám
pától csakhamar tüzet fogott s az igy keletkezett 
tűz a gerendázatot etősen megpörkölte. Szeren
csére azonban idejekorán észrevették s a kivonult 
tűzoltóság csakhamar eloltotta. A kár jelenték
telen. A tűz előidézői ellen a vizsgálat megindult.

— Tiz éves bicskás. Városunkban a köz
biztonság ugylátszik nemcsak egyes felnőttek, 
hanem még vásott gyermekek által is veszélyez
tetve van. Német Lajos Tobak utca 11. szám 
alatti 1U éves gyerek tegnapelőtt 11 órakor a 
nevezett utcán egy kezében levő bicskával min
den ok nélkül megszurta az ott elhaladó ( siszár 
István 13 éves szárazréti fiút, kinek balkarján 
egy 5 cméter hosszú és 2 cm. szeles sebet ejtett. 
A fiú segélykiáltásaira a járókelők vették párt
fogásukba, kinek karját dr. Kárnik József kér. 
orvos kötözte be. Német Lajost, a tettest még a 
délelőtt folyamán elfogták s a rendőrségen kitűnt 
ekkor, hogy e fiatal csemete nem a legnemesebb 
fától származik Német Lajosnak apja, Német 
István ugyanis szintén híres verekedő és vesze
delmes betörő, jelenleg fegyházban ül. Kia az elő
jelekből Ítélve, nem sokkal fog e tekintetben 
atyjáról elmaradni.

Jégszekrények nagy választékban kap
hatók Márkus Simon özv. és fia cégnél, 
Jókai-utca 16. ________

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T .
Névtelenek. A mint tudni tetszik, n szerkesztőséghez 

beküldött leveleket nem névtelenül, hanem a név aláíráséval 
szokták beküldeni, hogy legyen a ki u közleményért a Fele
lőséget elvállalja. Önök névtelenek, illetőleg egyszerűen : ne
heztelő adófizetők kiváltnak maradni, üzen az alapon egyéb
ként egyszerűen lélredohnók soraikat. Mi magunk az illető 
Nádor-utcai kávéházat, sem dolgait nem ismerjük. De meg
kérdeztünk másokat s azok úgy mondták, hogy csakugyan 
sok visszás és rendőrileg meg nem engedhető dolog lordul 
ott elő. Úgy, a hogyan leírják, mi természetesen el nem 
mondhutnók a dolgot, már az önök által említett illendőség 
szempontjából sem s még akkor sem, ha önök a felelősséget 
vállalnák állításaikért. Azért leghelyesebbnek véltük, hogy 
átadtuk levelüket a legillctékescbb hatóságnak, a rendőrfő
kapitány urnák, a ki minden bizonnyal intézkedni fog s ha

önöknek igazuk van, nem fog az eltussolás politikájához 
folyamodni, hanem vasmarokkal fogja a visszaéléseket meg
fojtani. A kereskedelmi ministerhez - -  azt hisszük — szük
ségtelen lesz fordulni.
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Árlejtési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város részére szük

séges asztalos, bádogos, bognár, csizmadia, kály- 
; hás, kovács, lakatos, mázoló, szíjgyártó, szabó és 
j üveges uj munkák és javítások, úgy vasáru és 
I festék szállítására a tek. közgyűlésnek folyó évi 

junius hó 20-án 180;9Ü33 sz. a. kelt határozatá
val 1900 évi julius hó 1-től 1909 évi junius hó 
végéig terjedő három évre vállalatba adása és 
szállítása elrendeltetvén, ez érdemben a zárt-aján
latok 1900 évi julius hó 12-ik napjáig délelőtti 
10 óráig a városi közigazgatási iktató hivatalba 
nyújtandók be.

A zártajánlatok a jóváhagyott hivatalos ár
jegyzékekben kitett és meghatározott összegekre 
egyelőén . . jj-os engedménynyel tétethetnek, 
mely betűvel és szóval kiírandó.

A zártajánlati minta a kővetkező :
„Én alulírott a Székesfehérvár szab. kir. 

város szamára 1900 évi julius hó 1 -étöl 1909 évi 
junius hó végéig szükséges mindennemű . . . .
............ uj és javítási munkáknak a tek. városi
közgyűlésnek 1N0|9033. sz. a. kelt határozatával 
jóváhagyott árjegyzékekben kitüntetett módon és 
méretekkel általam adandó legjobb minőségű s 
lehetőségig hazai nnyagogból elkészítését, azoknak 
a megjelölt helyszínére szállítását és állandó he
lyükre elhelyezését vagy beillesztését magamra 
vállalom a közgyűlés által jóváhagyott árjegyzék 
egyes tételeinél kitett összes egységi árakból
egyenlően . . . . ] ■  a z a z .........................száztóli
engedés, fcliilfizctés mellett.

Egyúttal kijelentem, hogy az ezen vállalatra 
vonatkozólag Székesfehérvár szab. kir. város 
közgyűlésének ISO9033 sz. a. kelt határozatával 
megállapított feltételeket és jóváhagyott árjegyzé
keket ismerem és azokat magamra nézve kőte
lezőnek tartom.

A kivánt bánatpénz fejében.............kor.
. . . lill. azaz: ................korona . . . .  fillért

készpénzben, következő értékpapírokban . . . .  
............................ide mellékelve beterjesztem.

Kívülről:
„Ajánlat a Székesfehérvár szab. kir. város 

részére szükséges munkákra."
Felhivatnak mindazon jogosított iparosok 

kik a fentebb jelzett iparágakat művelve a városi 
munkákat elnyerni óhajtják, hogy zártajánlataikat 
a meghatározott bánatpénzzel együtt a jelzett 
időben és helyen beadni el ne mulasszák, mert 
az elkésetten beadott avagy hiányosan kitöltött 
és felszerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

A bánatpénz készpénzben avagy helybeli 
takarékpénztári, illetve bank-betéti könyvecskében 
avagy a benyújtást megelőző napi budapesti 
tőzsdei árfolyam szerint számítandó óvadék-képes 
értékpapírokból állhat.

Szabóiparra 1000 kor. asztalos, lakatos és 
kovács iparra egyenként 300 kor. vasáru és fes
ték úgy kályhás egyenként 200 kor. szíjgyártó 
bognár, bádogos, mázoló, csizmadia és üveges 
egyenként 100 kor. bánatpénzt tartozik letenni.

Az árlejtés egyéb pontozatai alulírott hiva
talos helyiségében (városház 10 sz. a.) a hivata
los órák alatt betekinthetők.

Székesfehérváron, 1900. évi junius hó 28-án.
Polczer Péter s. k .,

guzJ. tanácsos.

Csak SICULIA névvel ellátott üvegek valódiak.

A Málnási „ S I C U L I A "  forrásvű
a sós savanyúvizek királya.

Sziklarétegen átfúrt artézi forrás.
A gyipjmnégcst mgtun megszünteti. Pá
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható kü
lönlegesség a gége, tu Jí, torok, gyomor, 
vese, holyughuruto'-- bántulmui ellen k o 
rányi, Kelly, Tuuszk, Kieglcr tanár urak 

szakvéleményei

a málnási „SICULIA“-forrást
a kontinens legdusabb természetes al- 
kalikus, sós savanyuvizének minősítik.

Magyarországi főraktár:

Ü B R A Z A Y  KÁLMÁN iS Í S ot.
Kapható minden gyógyszertárban, 
drogéria és füszerkereskedésben.

Közgazdasági Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság 
Székesfehérvár.

Befizetett alaptőke: 400.000 korona.

A Triesíi Általános Biztositó Társaság (Assicurazioni Generáli) főügynöksége.

Elfogad takarék és folyószámla betéteket

:8 kamatozás mellett
és a tőkekamatadót sajátjából fizeti.

Leszámítol váltókat előnyös kamatláb mellett. Enge
délyez jelzálog és törlesztéses jelzálog kölcsönöket és 
ilyeneket olcsóbb kamatlábra convertál.

Elfogad mindennemű biztosítást a legolcsóbb díj
tétel mellett.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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